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Notice d’installation
Instrucción para la instalación
Installatiehandleiding
Istruzioni per l'installazione

CZ - Montážní set
SK - Montážny set
EN - Hinge set
DE - Montageset
FR - Kit de montage
ES - Set de instalación.
NL - Montageset
IT - Set di montaggio
RO - Set de montare
HU - Szerelőkészlet

CZ - Nasuňte sedátko na šrouby
SK - Nasuňte sedátko na skrutky
EN - Insert the seat cover onto the toilet
DE - Den sitz auf die schrauben aufstecken
FR - Placez l’abattant sur les vis
ES - Coloque el asiento en los tornillos
NL - Schuif de zitting op de bouten
IT - Collocare la tavoletta sulle viti
RO - Fixați capacul pe șuruburi
HU - Csúsztassa az ülőkét a csavarokra

CZ - Dotáhněte šrouby
SK - Dotiahnite skrutky
EN - Tighten the scres of the hinges
DE - Schrauben nachziehen
FR - Serrez complètement les vis
ES - Apriete los tornillos
NL - Draai de bouten aan
IT - Serrare le viti
RO - Strângeți mai tare șuruburile
HU - Húzza meg a csavarokat

CZ - Nasaďte chrom. krytky na podložky
SK - Nasaďte chróm. krytky na podložky
EN - Put the SS covers onto the pads
DE - Verchromte abdeckungen auf
        unterlegscheiben aufsetzen
FR - Placez les caches chromés sur les rondelles
ES - Coloque las cubiertas cromadas en las arandelas
NL - Plaats de verchroomde doppen op de sluitringen
IT - Mettere i coperchi cromati sulle rondelle
RO - Puneți căpăcelele cromate pe șaibe
HU - Tegye a króm sapkákat az alátétekre

CZ - Nasaďte sedátko na WC.Hotovo
SK - Nasaďte sedátko na WC. Hotovo
EN - Insert the seat cover onto the toilet. Finished
DE - Den sitz auf WC aufsetzen. Fertig
FR - Placez l’abattant sur la cuvette. Vous avez terminé
ES - Coloque asiento en el inodoro. Terminado.
NL - Plaats de zitting op het toilet. Klaar
IT - Posizionare la tavoletta del water. Fatto
RO - Puneți capacul pe WC. Gata
HU - Helyezze fel a WC-ülőkét. Elkészült

CZ - Vložte závěsy do záchodu
SK - Vložte závesy do záchodu
EN - Insert the hinges into the toilet
DE - Aufhängungen in die toilette einlegen
FR - Insérez les charnières dans la cuvette
ES - Introduzca las bisagras en el inodoro
NL - Plaats de ophangingen in het toilet
IT - Inserire le sospensioni nel WC.
RO - Introduceți balamalele în orificiile vasului
HU - Helyezze be a pántokat a WC-be

CZ - Utáhněte šrouby závěsů
SK - Utiahnite skrutky závesov
EN - Tighten the scres og the hinges
DE - Schrauben der aufhängungen festziehen
FR - Serrez les vis des charnières
ES - Apriete los tornillos de las bisagras
NL - Draai de bouten van de ophangingen aan
IT - Serrare le viti delle sospensioni
RO - Strângeți șuruburile balamalelor
HU - Húzza meg a pántcsavarokat

CZ - Vycentrujte sedátko s WC
SK - Vycentrujte sedátko s WC
EN - Align the seat with the toilet
DE - Den sitz mit WC zentrieren
FR - Centrez l’abattant par rapport aux WC
ES - Centre el asiento con el inodoro
NL - Centreer de zitting ten opzichte 
        van het toilet
IT - Centrare la tavoletta
RO - Centrați capacul cu WC-ul
HU - Helyezze középre a WC-ülőkét

CZ - Zdvihněte kryt sedadla stisknutím tlačítka
SK - Zdvihnite kryt sedadla stlačením tlačidla
EN - Lift the seat cover by pressing the button
DE - Die Sitzabdeckung durch das niederdrücken 
         der drucktaste heben
FR - Soulevez l’abattant en appuyant sur le bouton
ES - Levante la tapa del asiento presionando 
        el pulsador
NL - Til het deksel van de zitting op door op de 
        knop te drukken
IT - Sollevare la tavoletta di copertura premendo 
      il pulsante
RO - Ridicați partea de sus a capacului prin 
         apăsarea butonului
HU - Emelje fel az ülőkeborítást a gomb megnyomásával

Instrucțiuni de montare
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